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https://jwa.org/encyclopedia/article/abishag-bible

https: //www.biblegateway.com/resources/all-women—bible/Abishag
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saw—kan'

A primitive root; to be familiar with; by implication to minister to, be serviceable to,
be customary: — acquaint (self), be advantage, X ever, (be, [un—]) profit (—able),

treasure, be wont.
Total KJV occurrences: 12
s baildg L ke Ciglle 0 sSig Al LB 99 alad (Gl aliny Jma A jia (e
(Sl il Jgks Ggs usall

5532

190

sdkan

BDB Definition:

1) to be of use or service or profit or benefit
1a) (Qal)

lal) to be of use or service



1a2) servitor, steward (participle)
1a3) to benefit, profit
1b) (Hiphil) to be used, be wont, exhibit use or habit, show harmony
Part of Speech: verb
A Related Word by BDB/Strong’s Number: a primitive root

Same Word by TWOT Number: 1494
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soken: 1. A verb indicating to be useful, profitable, to attend to, to be acquainted
with. It means to be accustomed to acting in a certain way (Num_22:30); to take

care of things as needed (1Ki_1:2; Job_22:21). When negated, it means to do

something in a useless manner, in a way that will not profit (Job_15:3). In a

different context, it means to be of value, to be useful (Job_22:2); to profit



(Job_34:9; Job 35:3). It has the sense of knowing someone intimately, closely

(Psa_139:3). It may indicate being over or in charge of something (Isa_22:15).

ll. A feminine noun meaning a steward, a nurse. It means to care for people as

needed, to be a nurse to them (1Ki_1:2, 1Ki_1:4). It is understood by some as a

noun in Isa 22:15, meaning steward or administrator.
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Total KJV Occurrences: 11

profitable, 2
Job 22:2 (2)
acquaint, 1

Job 22:21

acquainted, 1

Psa 139:3



advantage, 1
Job_35:3 (2)
cherish, 1

1Ki 1:2

cherished, 1

IKi 1:4

profiteth, 1

Job 34:9

treasurer, 1

Isa_22:15

unprofitable, 1

Job 15:3

wont, 1

Num_22:30
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(JPS) And the damsel was very fair; and she became a companion unto the

king, and ministered to him; but the king knew her not.

(KJ2000) And the young woman was very fair, and cherished the king, and

ministered to him: but the king knew her not.
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https://www.livescience.com/41730—-hypothermia—terminal-burrowing-

paradoxical-undressing.html
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Women are typically smaller and have a higher ratio of surface area to

volume, which causes a rapid loss of heat.

https: /[/[www.simplysupplements.co.uk/healthylife/general-health/body-

temperature—how-it-differs—for-men-and-women
aal) Bylad lalis) st ()9S Cadagy cles Basu Gl (51 sl falaly
sy JSb 0 dups Las e85 (of ALal) plaf LR sl ghid
Wi 29251l 13gly AL Lgd Loy 4nddl (of Cn s LaS dlala 4 Sl

"and let her be near him,"



517 s A LS Guaal) dracas sa dag)l) il (Y Adag) gl sty

Al sl gl pulghah ade cudd) o) kb By <

) ) 1 15pad Abadpll) gl 153038 (bl podl muad 8 dluad B o 15358 3
OShw A3Y Bydia dand Cusnly Allal) G J gull) 3gatl Jah dliaa (K19 olide olEd e dadl
Aley (Agiig dia dup

Tag) casal g 1938) Gupmial b LS

d>

and brought her to the king; for his approbation of her, and to make her his

concubine wife, as he did.
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